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Exporting country - Pays d'exportation :................................................……………………………………….

Import Permit Number - Permis d'Importation Numéro :........................................ ( Original import permit or an
authorised facsimile copy must be presented with this certificate on arrival of the cat in Australia - L'original du Permis ou une copie
fac-similé certifiée conforme doit être présenté avec ce certificat dès l'arrivé du chat en Australie. )

I. IDENTIFICATION OF THE ANIMAL - IDENTIFICATION DE L'ANIMAL

Name of animal -Nom de l'animal

Age or date of birth -Age ou date de
naissance

..............................................……………………………………..

..............................................…………..
( must be over 6 months of age at the time of export - doit être âgé de plus de 6
mois à la date d'exportation )

Sex - Sexe :
(please mark - veuillez cocher )

  Male - Mâle   Female -
Femelle

(must not be more than 6 weeks pregnant, nor
suckling young - ne doit pas être gestante de
plus de 6 semaines ou allaitant des petits)

  Neutered male -
Mâle castré

  Neutered female -
Femelle castrée

Breed - Race  : ..........................................................................................................................................

Colour - Couleur : ..........................................................................................................................................

Coat type and marking  /  Distinguishing marks - Type de pelage et de la robe  /  Signes  Particuliers :

......................................................................................……………………………………………………….

...........................................................................................................................................................................

Endorsement by Official Veterinarian in accordance with Veterinary Certificate B
Validation par le Vétérinaire Officiel en accord avec le Certificat Vétérinaire B

Official Government Stamp
Cachet Officiel

...............................................................
Signature of Official Veterinarian
Signature du Vétérinaire Officiel

....................................
Date
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Microchip number - Numéro de puce :  ...................................................................................................…....

Microchip scanner type - Type de Lecteur
puce : ( please mark - veuillez cocher  )

  AVID   DESTRON   TROVAN

                                              OTHER ISO COMPATIBLE - AUTRE SYSTEME COMPATIBLE ISO .

Microchip implantation site - Site d'implantation de la puce:............................................................…….....

II. ORIGIN OF THE ANIMAL - ORIGINE DE L'ANIMAL

Place of origin of the animal (where it as been living for the last 6 months) - Pays de résidence pendant
les 6 derniers mois : .........................................................................................…………………………..

Name and address of the exporter - Nom et adresse de l'exportateur :

..............................................................................................................…………………………………….

........................................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................................

After due enquiry and examination of documents, I hereby certify that - Après enquête en bonne et due
forme et étude des documents, je certifie que :

The cat identified in this certificate has been continuously resident in - le chat identifié dans ce
certificat a résidé en permanence en:

.........................................................( country or territory of export - pays ou territoire d'exportation )
since birth, or since being imported directly from Australia on - depuis la naissance, ou depuis qu’il a
été importé directement d'Australie le....................... (date ), or for a minimum period of six (6) months
immediately prior to the date on this certificate, and has not been in quarantine or under quarantine
restriction during the thirty (30) days immediately preceeding this date - ou durant une période
minimum de six ( 6 ) mois avant la date de ce certificat, et qu'il n'a pas été en quarantaine ou sous
restriction de quarantaine pendant les trente (30) jours avant cette date ;

Endorsement by Official Veterinarian in accordance with Veterinary Certificate B
Validation par le Vétérinaire Officiel en accord avec le Certificat Vétérinaire B

Official Government Stamp
Cachet Officiel

...............................................................
Signature of Official Veterinarian
Signature du Vétérinaire Officiel

....................................
Date
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III. DESTINATION OF THE ANIMAL - DESTINATION DE L'ANIMAL

Name and address of consignee - Nom et adresse du destinataire :

................................................................................................................……………………………………

........................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................….

……………………………………………………………………………………………………………...

Mode of transport - Moyen de
transport : ( please mark - veuillez cocher  )

  Air - Avion   Sea - Bateau

Identification of aircraft / vessel - Identification de l'avion / navire :

..................................................................................................................…………………………………..

IV. SANITARY INFORMATION - INFORMATIONS SANITAIRES

I - Je,...................................................................................................(Name in block letters - Nom en Majuscules)

 the undersigned veterinarian, being - vétérinaire soussigné, étant un :

registered - vétérinaire agréé / official veterinarian - officiel (strike out whichever does not apply -  barrez la mention inutile)

 of – de:.......................................……………………………(country of export - pays  d'exportation)
certify in respect to the cat described above that - certifie par rapport au chat décrit ci-dessus :

Endorsement by Official Veterinarian in accordance with Veterinary Certificate B
Validation par le Vétérinaire Officiel en accord avec le Certificat Vétérinaire B

Official Government Stamp
Cachet Officiel

...............................................................
Signature of Official Veterinarian
Signature du Vétérinaire Officiel

....................................
Date
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1. Rabies vaccination - Vaccins antirabique

OR
OU

OR
OU

1.

-

-

-

The cat was vaccinated against rabies with an approved inactivated virus vaccine - Le chat a été
vacciné contre la rage avec un vaccin inactivé autorisé :

*in the case of a primovaccination, on - dans le cas d'une première vaccination, le .............. ( date ),
not less than 90 days and not more than 12 months prior to shipment, when the animal was at least
3 months of age - pas moins de 90 jours et pas plus de 12 mois avant l'exportation, l'animal ayant
au moins 3 mois ;

*in the case of a booster vaccination,on - dans le cas d'un rappel de vaccination, le ............... (date),
not more than 12 months prior to shipment - pas plus de 12 mois avant l'exportation;

*in the case of a cat returning to Ausralia less that six months after having been directly imported
from Australia to this country (the export country) according to the vaccination certificate signed
by an Official veterinarian of the Australian Government, on…………(date) not less than one
month and not more than six months prior to leaving Australia - Dans le cas où le chat retourne en
Australie moins de six mois aprés avoir été importé directement d’Australie dans le pays
d’exportation (en France), le chat a été vacciné le ……………….(date) conformément au certificat
de vaccination signé par un vétérinaire autorisé du Gouvernement Ausralien, au moins un mois
avant et pas plus de six mois avant le départ d’Australie.

NOTE: *ALL BUT ONE OF THE ABOVE RABIES VACCINATION OPTIONS MUST BE STRUCK OUT
A NOTER : * DEUX DES TROIS OPTIONS CI-DESSUS DOIVENT ETRE BARREES

2. Rabies Neutralising Antibody Titre Testing [note: the blood sample for this test must have been collected no
more than 12 months prior to shipment and no less than 60 days prior to shipment] - Test de Titrage d'Anticorps
antiRabiques [ A noter : le prélèvement pour ce test doit dater d'au moins 60 jours et de pas plus de 12 mois avant
l'exportation ]

2.1 On - Le ......................................... ( date ) prior to collecting a sample for rabies neutralising
antibody titre testing I confirmed, by scanning with an appropriate microchip reader, that the
cat was identified by microchip bearing the following number - avant le prélèvement pour le
test de titrage d'anticorps antirabiques, j'ai confirmé, en scannant avec un lecteur de puce
approprié, que le chat est identifié avec la puce no.........……………….................…………..

Endorsement by Official Veterinarian in accordance with Veterinary Certificate B
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Official Government Stamp
Cachet Officiel

...............................................................
Signature of Official Veterinarian
Signature du Vétérinaire Officiel
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2.2 Sample collection and testing - Prélèvement et le titrage

Date of sampling - Date du prélèvement : ……………………………………………………

Level of rabies neutralising antibody - Le taux d'anticorps neutralisants antirabiques :
...……….............................. International Units / millilitre - Unités Internationales / millilitre

The rabies test was conducted by an official diagnostic laboratory approved by the competent authority
of the exporting country - Le test de la rage a été effectué par un laboratoire de diagnostic officiel
approuvé par les autorités compétentes du pays d'exportation.

3. Other vaccinations - Autres Vaccins.

The cat has been vaccinated against feline enteritis, feline rhinotracheitis and feline calicivirus at least
14 days and not more than 12 months prior to export. The vaccination certificate (or a copy endorsed by
an Official Veterinarian) certifying to the most recent vaccination is attached - Le chat a été vacciné
contre la panleucopénie féline, la rhinotrachéite féline et le calicivirus félin au moins 14 jours avant et
pas plus de 12 mois avant l'exportation. Le certificat de vaccination (ou copie certifiée conforme par un
vétérinaire Officiel ) certifiant les vaccins les plus récents est ci-joint.

Dates of vaccinations
- Dates des vaccins  :

feline enteritis- Panleucopénie féline  :

feline rhinotracheitis - rhinotrachéite féline :

feline calicivirus - calicivirus félin:

...........................................

...........................................

...........................................

 Certificate(s) of vaccination have been attached to Veterinary Certificate B -  Les certificats de
vaccination ont été agrafés au Certificat Vétérinaire B  (please mark - veuillez cocher   )

Endorsement by Official Veterinarian in accordance with Veterinary Certificate B
Validation par le Vétérinaire Officiel en accord avec le Certificat Vétérinaire B

Official Government Stamp
Cachet Officiel

...............................................................
Signature of Official Veterinarian
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....................................
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4. Anthelmintics - Antihelminthiques
Within 4 days prior to export the cat was treated with approved anthelmintics effective against
nematodes and cestodes - dans les 4 jours avant l'exportation le chien fut traité avec un anthelmintique
efficace contre les nématodes et les cestodes :

Treatment for nematodes - Traitement contre les nématodes :

Active ingredient(s) - principe(s) actif(s) :.....................................................................….............

Dosage : ………................... Date of treatment - date du traitement : ..............................................

Treatment for cestodes - Traitement contre les cestodes :

Active ingredient(s) - principe(s) actif(s).........................................................................…….......

Dosage :……………………. Date of treatment - date du traitement : .....................................…...

5. Ectoparasites / Ectoparasites

Within 4 days prior to export the cat was treated with a parasite effective against ticks - Dans les 4 jours
avant l'exportation, le chat a été traité avec un parasiticide longue action contre les tiques.

Active ingredient(s) - principe(s) actif(s): ..............................................................................…...

Concentration : .................... Date of treatment - date du traitement :  ............................................

6. Clinical examination - Examen clinique

On - Le ...................... (date) which is within 4 days of the proposed date of export I have examined the
cat and found it to be free from clinical signs of infectious or contagious disease and external parasites
and to be fit to undertake the journey to Australia - dans les 4 jours avant la date proposée d'exportation,
j'ai examiné le chat et, je n'ai trouvé aucun signe clinique de maladie infectieuse ou contagieuse ou de
parasites externes, et j'ai constaté que le chat est apte à supporter le voyage vers l’Australie
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V.  OTHER INFORMATION  - AUTRES INFORMATIONS

7. Minimum age - Age minimum

After due enquiry I am satisfied that the cat is over six (6) months of age at the time of export - Après
enquête en bonne et due forme j’estime que le chat a plus de six (6) mois au moment de l'exportation.

8. Pregnancy or lactation status of females - Statut de gestation ou d'allaitement d'une femelle.

After due enquiry I am satisfied the female cat is not more than 6 weeks pregnant, nor suckling young -
Après enquête en bonne et due forme j’estime que la chatte n'est pas gestante de plus de 6 semaines et
n'allaite pas des petits.

Signature of *Registed / *Official Veterinarian
Signature du Vétérinaire Agréé* / Officiel*

Date

Address

Adresse :
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